
Csak egyszer 
szeretünk 

A mozivásznon az alko-
tók névsora, végül a ren-
dez te : Rajkó Grlic. Amíg 
kibotorkál a néző többnyire 
az elsődleges „fi lmjelzők" 
ju tha tnak eszébe: jó, unal-
mas. rassz, s z é p . . . azt hi-
szem. egyik sem pontos. 
Inkább ez: érdekes. 

Érdekes, holott ősrégi a 
módszer: a hős személyes 
és „társadalmi" konfl iktu-
sai t fölmutatva kíván el-
mondani valamit a f i lm egy 
adott korról, annak meg-
élőiről. A főhős Tomislav 
elvtárs, a volt partizán, az 
ú j rend egyik kisvárosi har -
cosa. A kor a „velünk vagy 
ellenünk", a természetes 
tegeződés időszaka. 

Az első képsorokról a Fé-
nyes szelek lelkes, te t t re-
kész f igurái köszönnek visz-
sza. Már-már egy kisebb-
f a j t a „csalást" se j the t tünk 
hangos, mozgalmas, erő-
teljes és magabiztos volt 
mindenki, mint Jancsónál. 
A magyar f i lmben az ú j 
hatalom fiatalsága az egy-
házzal kerül konfliktusba, a 
jugoszláv alkotásban arisz-
tokrata származású művé-
szekkel. Zágrábból ide ve-
tődött színészek, balerinák 
szemmel tartása, ellátása az 
egyik fe ladata Tomlslav-
nak. 

It t kapcsolódik aztán szo-
rosan egymáshoz a társadal-

mi és az egyéni. Tomislav 
ugyanis magához veszi — 
pontosabban a lakásába — 
Bebát, a szépnek nem 
mondható, de vonzó táncos-
nőt. aki már nagyon nehe-
zen viselte a barakkok vi-
lágát, a bolhákat, a hideg 
vizet. „Máshoz vagyok szok-
va" — mondta. Ap jának 
gyára volt a Vajdaságban, 
úri dolog, nevelőnő, f inom 
társaság volt — szó szerint 
—i az osztályrésze. 

i Ke t te jük élete gombföl-
varással, vacsorakészítéssel 
kezdődik, m a j d egy átpálin-
kázott éjszaka után házas-
ságkötésben folytatódott. 
Tomislov — Beba „átiratá-
ban" : Tomy — egyre keve-
sebbet törődik a mozgalom-
mal. igaz a konszolidáció 
jelel mind egyértelműbbek. 
Nadrágjából így is kikandi-
ká l a revolver, éjszaka pár-
n á j a a lá rej t i és ha szeret-
kezés közben rázörgetnek — 
menni kell „intézkedni" — 
első mozdulattal a piszto-
lyáért nyúl. 

Druzse Tomislav nem 
szent, a pálinka mindig 
kéznél van, bár ezt a bódu-
latot egyre inkább fölvál t ja 
a szerelem mámora. A sze-
mérmes Beba m á r jobban 
izgatja, min t a félbehagyott 
forradalom. Éjszaka — ní -
lyen jó ötlet! — gyufát 

Chick Corea 

gyúj t többször, és nézi a ki-
takar t asszonyt. 

Elvtársai nem ér t ik ezt a 
visszavonulást: Beba — osz-
tályellenség. Pedig Tomislav 
a családi körben is végzi 
hathatós ideológiai munká-
já t : apósa „érdekes könyv-
nek" nevezi Lenin Állam és 
forradalom című munkájá t , 
jelenlétében nem lehet szó 
papokról, templomról. 

A fi lmben ezen a ponton 
— mikor Tomislav helyzete 
bizonytalanná válik — el-
döntetlen, hogy hová Ali a 
rendező. Némi irónia vegyül 
a látásmódba, aztán kapko-
dó lesz a tör ténet elbeszé-
lése: nem tudni miért (mi-
lyen konkrét okból) teszik 
hűvösre elvtársai Tomisla-
vot. nem érteni, miért uta-
zik a felesége, miér t hagy-
ja magára f é r j é t az idegkli-
nikán. Mer t odaviszik, az 
idegorvos ugyanis régi baj-
társ. 

A befejezés — ezek után 
— logikus: Tomislav nem 
b í r ja el ezt a feszültséget, a 
bizalmatlanságot, öngyilkos 
lesz. Predzlag Manojloviz. a 
főszerepben, élményt nyújt 
játékával, megdöbbentő fe-
gyencfejéit nem lehet egyha-
mar elfelejteni. 

D. I. 

November elején lépett 
fed Budapesten. Koncert jé-
ről felső fokon lehet írni. 
de mindenképpen csak egy-
szerűen. Mert ő is egyszerű. 
Mint a legtöbb világsztár. 
Megjelenik a színpadon, üd-
vözöl bennünket , s már is 
játszik. Végigpásztázik a 
zongora bil lentyűin, s a kö-
zönség hátán pedig szalad-
gál a hideg. Majdhogynem 
száj tátva h a l l g a t j u k . . . Be-
muta t j a — ha kell egyálta-
lán — bará t já t . Gary Bur-
tontt, a vibrafonost. Évek 
óta együtt koncerteznek. 
Ezért is születhetett meg 
közös alkotásuk, a Lírikus 
szvit, amit most európai 
tu rné juk során ismerhetnek 
meg a vén kontinens dzsessz-
rajongói. Valami csodálatos 
a hétrészes szvit. Már az 

első tételeknél érezhető Bar-
tók hatása. Chick Coreával 
való beszélgetésem során 
megerősíti érzéseimet: ked-
venc zeneszerzője Bartók. 

Komoly este volt. Ennyi-
re modern, mondhatni kior-
társzenét nemigen hallot-
tunk még Coreától. aki ott-
honos a dzsessz szinte min-
den irányzatában. Meglepett 
engem is: vár tam, hogy a 
dzsessz-rock vagy az elekt-
ronikus bi l lentyűjáték kép-
viselője szólal tat ja meg a 
hangszerét. Talán „megnyu-
godott" a negyvenkét éves Corea pillanatok alat t forró 
művész? Egy bizonyos: ko- hangulatot teremtet t (Fotó: 
moly zenész. Rájövök erre. S o m o s L á s z l 6 ) 

amikor röpke fél ó rá t együtt 
töltök vele. Megfontoltan. F
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, , , , a találkozás Chick Coreá-pontosan válaszol kérdése- v a j 
imre. (borzák) 

Nyelvvizsgák — most 
már Szegeden is 

Parasztbecsület, 
Bajazzók —olaszul 

Október 21-én a 'Zenés 
Színházban a szegedi opera-
társulat kettős bemutatót 
tartott . Két világhírű veris-
ta operát vittek; színre Hor-
váth Zoltán rendezésében; 
Mascagni Parasztbecsület-ét 
és Leoncavallo Bajazzók 
című művét eredeti nye l -
ven. 

A verizmus, ez a XIX. 
század végén Itáliából elin-
duló operairányzat — ha-
sonlóan az Irodalmi na tura -
lizmushoz — síz élet nyers 
valóságát keresi, s az álcá-
zatlan szenvedélyeket. za-
bolátlan ösztönök tombolá-
sát ábrázol ja az opera esz-
közeivel. 

„A verizmus jellegzetesen 
átmeneti jelenség. A Pa-
raszbecsület. a Bajazzók és 
d' Albert Hegyek alján cí-
mű müvén kívül nem ha-
gyott hátra maradandó mü-
vet. S az említetteket is <ma 
már sokkal inkább az a 
tény tartja műsoron, hogy 
szerepei renkivül hálásak, 
semmint zenéjük." — í r j a 
Gál György Sándor afc Ope-
rák könyvében. 

Nos. úgy gondolom, a sze-
gedi közönség a zenével is 
nagyon elégedett lehetet t : a 
zenekar és természetesen a 
kórus. Oberfrank Géza i rá-
nyításával már az első pil-
lanatokban bensőséges at-
moszférát tudot t teremteni 
a muzsika ereiével mindkét 
darabnál . 

A Parasztbecsületre nagyon 
szívesen emlékezem vissza, s 
azt hiszem, mindannyiunki-
ban. akik élvezhettük, ma-

radandó élménnyé vál t ez 
az előadás. Alfio belépője 
(Alfio: Németh József), Tu-
nidu búcsúja (Sebastien 
Gonzales) édesanyjától nem-
csak magas művészi színvo-
nalon szólalt imeg. hanem 
egyúttal mint ki tűnő színé-
szi alakítást is élvezhettünk. 
Misura Zsuzsa szép, kelle-
mes hangjának köszönhető-
en sikerült elfelejteni, hogy 
Santuzza, a f iatal paraszt-
lány szerepe nem igazán az 
ő alkatóhoz illő. 

Sajnos, nem ennyire egy-
értelműen jók a benyomása-
im a Bajazzófckal kapcso-
latban. noha csodálatosan 
indul t : Gyimesi Kálmán, 
Tonió szerepében, hátbor-
zongató szuggesztivitással 
tudta érzékeltetni az elkö-
vetkezendő tragédia mély-
ségeit a Prológusban: (Köz-
ben ne feledjük, hogy olasz 
nyelven folyt az elóadás!) 
. . . E g y darab életet óha j t 
tárni elétek. / Mert néki el-
ve, hogy az ember a m ű -
vész. / S kell. hogy az em-
beri szíveknek ír jon. / A 
való az. mi illeté." 

Éppen ez az igaz emberi 
nem volt jelen az első fel-
vonásban: úgy tűnt . min t -
ha a szereplők — mintegy 
Ismertetőként — csak végig-
szaladnának a történéseken 
erejüket a második felvonás 
„nagy t ragédiá já ra" össz-
pontosí tva Hiányzott a t r a -
gédiának az a misztikus 
előérzete, ami t la Prológus-
ból már megsejtet tünk. És 
ezt a hiányérzetet a dísz-
let sivársága, fantáziátlan-

sága csak fokozta, s hason-
lóképpen nem segített Tonió 
maszkja sem: túlságosan 
sok volt benne a „mese" 
hogy igaz legyen. (Szeren-
csére a Prológus enélkül a 
maszk nélkül hangzott) el.) 
Egy picit absztraktabb meg-
oldásokat vá r t am volna a 
díszletektől, a maszkoktól, 
amennyire persze az abszt-
rahálást <a darabhűség meg-
engedi. 

A második felvonás döb-
benetes erejének azonban 
sikerült elfeledtetnie ezeket 
a negatív benyomásokat 
Nagyszerű jeleneteknek le-
het tünk szemtanúi — me-
lyek még nagyszerűbbek le-
hettek volna, ha valamivel 
jobb az pszichikai előkészí-
tés —. s amikor a darabon 
belüli sz ínjá ték szörnyű t ra-
gédiába torkollt, már n e m 
éreztem azt a kezdeti zava-
ró fa la t a színpad és a való-
di közönség között. 

Jó lenrte. ha ebben az év-
adban hasonlóan szép ope-
raélményekkel gazdagod-
hatnánk. s ha minél több-
ször kerülhetne sor eredeti 
nyelven történő előadásra! 

— kárpát i — 

T á j é k o z t a t ó 
A JATE KISZ-bizottság 

Albérlet- és munkaközvetí-
tő I rodá ja a következő mun-
kalehetőséget a j á n l j a a 
hal lgatóknak: 

— Évhalasztóknak vagy 
ismétlőknek lehetőség lenl-
ne pótmamaszolgálatot tel-
jesíteni. Tizenhárom hóna-
pos kisbaba mellé keresnek 
olyan hallgatót, aki napon-
ta 4—5 órát tudna ügyelni. 

A hétvégeken nem tartal-
nak igényt a szolgálatra. 

— A szegedi Cipőgyár to-

vábbra is keres félévhalasz-
t ó k a t akik délutáni m ű -
szakban vál la lnak szalag 
meletti munkát . 

Albérletek: 
— Egy lány részére kü-

lönbejáratú szoba kiadó 
Tar jánban . a Budapesti krt . 
4/A. IV./13-as lakásban. Ér-
deklődni 17—21 óra között 
lehet. 

— Egy vagy két lány ré-
szére főbérlő nélküli lakás 
kiadó az Űttörő ttéren. Ér-

deklődni azonban a Gyöngy-
virág u. 16/B. III./9. sz. alatt 
lehet. i 

— Egy vagy két (nem do-
hányzó) lánynak Ta r j ánban 
szoba kiadó. Érdeklődni 20 
óra után. a Budapesti krt . 
12./A. fszt. 2. sz. lakásban 
lehet. 

— Két f iú vagy két lány 
részére azonnal k ivehető 
egy külön be jára tú szoba a 
Klauzál té r 7. 1/6. sz. lakás-
ban. 

Köztudomású. hogy kö-
zép- illetve felsőfokú nyelv-
vizsgát csak Budapesten, az 
Állami Nyelvvizsga Bizott-
ság előtt lehet tenni, leg-
alábbis így volt ez a legutóbbi 
időig. Ez évtől kezdve azon-
ban néhány vidéki város-
ban, így Szegeden is a lka-
lom nyílik a vizsgázásra. 
Az első ilyen vizsgáztatás 
tapasztalatairól beszélgettem 
Zánthó Róberttel, az Ide-
gennyelvi Lektorátus veze-
tőjével, az Állami Nyelv-
vizsga Bizottság alelnökével. 

— Milyen megfontolások 
tették lehetővé a vidéki vá-
rosokban is a vizsgáztatást? 

— Az Állami Nyelvvizsga 
Bizottság túl terhel t té vált, 
hozzávetőlegesen évi tízezer 
vizsgáztatást bonyolított le. 
De az utazási költségek is 
megnőttek, s ez arányta la-
nul nagy terhet rótt a vizs-
gázókra. Ezért, hosszas elő-
készítés után, kialakítottak 
néhány vidéki központot, 
ahová először az alapfokú, 
s ez évtől kezdve a közép-
fokú vizsgák egyrészét át-
tették. Miskolc, Veszprém 
és Szeged tartozik jelenleg 
e központok közé, de a kö-
zeljövőben Debrecen és 
Pécs is felsorakozik. Ter-
mészetesen csak bizonyos 
körzetek tar toznak az egyes 
városokhoz, Szegeden példá-
ul Csongrád és Békés me-
gyéből lehet nyelvvizsgát 
tenni. 

— Kik vizsgáztathatnak, s 
vajon mások-e az elvárások, 
mint Pesten? 

— A vizsgákat részint a 
Lektorátus alkalmazottai, 
részint pedig az egyetemen 
élő idegen nyelvet oktató 
tanárok vezetik. A köve-
telmény. de a vizsga menete 
is pontosan megegyezik a 
pesti gyakorlattal. Ennek 
biztosítása érdekében egyéb-
ként a két fós vizsgabizott-
ságok egyik tagja minden 
esetben budapesti tanár . 

— A felsőfokú vizsgákra Azt lehet mondani, hogy a 
továbbra is csak az Állami vizsgák oldott légkörben, az 
Nyelvvizsga Bizottság előtt elvárásoknak megfelelően 

zajlottak. kerülhet sor? 

— Igen. I t t legalábDis 
olyan kevés a jelentkező, 
hogy egyelőre indokolatlan 
lenne a r ra is sort keríte-
nünk. 

— A lektorátus milyen 
módon vesz részt a vizsgák-
ra való felkészítésben? 

— Az nyilván köztudott , 
hogy bárki, aki az utcáról 
bejön és jelentkezik, vizs-
gázhat. De a TIT-en keresz-
tül szervezett lehetőségek is 
vannak a tanulásra. A TIT 
mindenképpen a nyelvvizs-
gára való felkészítés bázis-
helye. Egyik tanfolyama az 
egyetemi oktatók részére 
külön biztosítja az élő ide-
gen nyelvtanulásnak inten-
zív lehetőségét. Ezen kívül 
— kizárólag az egyetem al-
kalmazottai részére — a 
Lektorátus egyhónapos, in-
tenzív kurzusokat indít. É7. 
év júniusában került sor 
először erre. A nagy érdek-
lődésre való tekintet tel a 
tanfolyamot j anuárban is 
szeretnénk rendszeressé ten-
ni. E kurzusokat egyébként 
az OD KISZ szervezi. 

— Október végén került 
sor első ízben közép- (s alt-
kor még a felsőfokú) nyelv-
vizsgákra is Szegeden. Mi-
lyen tapasztalatokkal járt 
ez, illetve milyen módon 
bonyolították le ezeket? 

— Az írásbeli vizsga köz-
ponti tételek a lap ján tör-
tént. Az írásbeli és a szó-
beli között — amelyek 
egyébként egymástól függet-
lenek — mindössze három 
nap telt el, így a folyama-
tos felkészülés lehetősége 
adott volt. A szóbeli vizsgá-
kat egyetlen nap alat t bo-
nyolítottuk le. Ez a mód-
szer bevált, mostani tapasz-
talataink tökéletesen megfe-
lelnek a budapestieknek. 

— Milyen volt a vizsgá-
zók összetétele? 

— Most körülbelül — az 
alapfokon vizsgázókat is 
ideszámítva — 160-an vizs-
gáztak. Jelentős hányaduk 
az egyetemi oktatókból ke-
rült ki, de jellemző volt az 
egyetemi hallgatók részvé-
tele is. Üzemektől, vállala-
toktól szintén sokan jöttek, 
de mindenképpen a hallga-
tók s az oktatók tették ki a 
vizsgázók zömét. Az a lap-
fokú vizsgánál v— ilyene-
ket egyébként két éve 
bonyolítunk — más a hely-
zet: elsősorban a vállalatok, 
üzemek küldik el dolgozói-
k a t 

— Milyen nyelvek iránt 
van érdeklődés? 

— Az angol a legnépsze-
rűbb, az tán a német és az 
orosz, de f rancia nyelvoől 
is tettek vizsgát. 

— A legközelebbi vizsga-
időpontok? 

— J a n u á r végén vizsgáz-
t a tunk legközelebb, a je-
lentkezési határidő decem-
ber 15., ma jd június végén 
kerül sor vizsgákra, erre 
május 15. a jelentkezési ha-
táridő. (Budapesten egyéb-
kén október s novemberben 
is van vizsgaidőszak.) Sze-
geden, az a lap- illetve kö-
zépfokú vizsgákra a Lekto-
rátus i rodáján kell jelent-
kezni. 

Végülls — hadd mondjam 
ezt befejezésül — örülünk a 
vizsgáztatási lehetőségnek, 
mert növeli az egyetem te-
kintélyét, s az i t teni nyelvi 
munkálatok elismerését ¡e 
jelenti. 

— Köszönöm a beszélge-
tést. 

BELÁNYI GYÖRGY 

Vendégünk: 
Veress 
Miklós 

Az év elején a József 
Attila Tudományegyetem 
KISZ-klubja ú j előadásso-
rozatot indított a Szegedi 
Egyetem vendége c ímmel 
mely a lkalmakkor fiatal, 
Szegedről eltávozott írókat 
és költőket hívott meg a 
lap. 

A Szegedi Egyetem követ-
kező vendégével Varess 
Miklós, József Atti la-díjas 
költővel december 6-án es-
te találkozhatnak az érdek-
lődők a klubban. A beszél-
getésre mindenki t szeretet-
tel várunk. 

Pályázat 
Lapunk pályázatot hirdet 

tehetséges külső munka tá r -
sak felderítésére. 

Pályázni lehet bármilyen 
újságírói m ű f a j b a n készí-
tett cikkel (publicisztika, 
esszé, társa, glossza, recen-
zió stb.) vagy irodalmi 
igénnyel írott prózával. 

A pályaműveket jeligével 
ellátva vá r juk , mellékelve 
zárt borítékban a szerző 
nevét, az intézmény, kar , 
szak és a lakáscím fel tün-
tetésével. Beérkezési ha-
tár idő: december 12. 

A lap szerkesztő bizottsá-
gából alakuló zsűri a leg-
jobb írásokat díjazza és 
közli a Szegedi Egyetem-
ben. 
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